
Upozornění pro věřitele, zástupce zaměstnanců, popřípadě zaměstnance a 

společníky nebo členy osoby zúčastněné na přeměně na jejich práva 
 
Společnosti 
 

šenk REALIZACE s.r.o. 
IČ: 07629788 
se sídlem Charbulova 1251/170, Černovice, 618 00 Brno 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod sp. zn. C 109201  
jako Rozdělovaná společnost 
 
a 
 
VPO Protivanov, a.s. 

IČ: 29001765 
se sídlem Boskovická 250, 798 48 Protivanov 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně pod sp. zn. B 5984  
jako Nástupnická společnost 
 

(Rozdělovaná společnost a Nástupnická společnost společně též jen „Zúčastněné 
společnosti“) 
 
se účastní přeměny ve formě rozdělení odštěpení sloučením, při níž Rozdělovaná 
společnost nezaniká, avšak část jejího jmění přejde na již existující Nástupnickou 
společnost.  
 
Zúčastněné společnosti tímto v souladu s ustanovením § 33 odst. 1 písm. b) zákona č. 
125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, v platném znění (dále jen 
„Zákon o přeměnách“) upozorňují věřitele, zástupce zaměstnanců, popřípadě zaměstnance 
a společníky na jejich práva podle Zákona o přeměnách. 
 

1. Upozornění pro věřitele 

 
Věřitelé Zúčastněných společností mohou požadovat poskytnutí dostatečného zajištění, 
jestliže se v důsledku přeměny zhorší dobytnost jejich dosud nesplatných pohledávek ze 
závazků vzniklých před zveřejněním projektu přeměny podle ustanovení § 33 nebo jeho 
uveřejněním podle ustanovení § 33a Zákona o přeměnách; to platí obdobně i pro pohledávky 
budoucí nebo podmíněné. 
 
Nedojde-li mezi věřitelem a Zúčastněnou společností na přeměně k dohodě o způsobu 
zajištění pohledávky, zřídí dostatečné zajištění soud na návrh věřitele, který osvědčí 
skutečnosti nasvědčující tomu, že přeměna zhorší dobytnost jeho pohledávky. Soud zřídí 
dostatečné zajištění podle slušného uvážení s ohledem na druh a výši pohledávky. 
 
O zřízení dostatečného zajištění rozhodne soud usnesením. Účinky zajištění nastávají 
nejdříve dnem, kdy se stal zápis přeměny do obchodního rejstříku účinným vůči třetím 
osobám. 



 
Právo na dostatečné zajištění musí být uplatněno u soudu do 3 měsíců ode dne zveřejnění 
projektu přeměny podle ustanovení § 33 Zákona o Přeměnách nebo jeho uveřejnění podle 
ustanovení § 33a Zákona o Přeměnách, jinak zaniká. Podání návrhu nebrání zápisu 
přeměny do obchodního rejstříku. 
 
Právo na poskytnutí dostatečného zajištění nemají věřitelé,  
a) kteří mají právo na přednostní uspokojení svých pohledávek v insolvenčním řízení, nebo  
b) kteří se pro účely insolvenčního řízení považují za zajištěné věřitele.  
 
Žádná ze Zúčastněných společností není eminentem vyměnitelných ani prioritních dluhopisů, 
ani jiných účastnických cenných papírů, s nimiž by byla spojena zvláštní práva.  
 
Žádná ze Zúčastněných společností není emitentem dluhopisů. 
 
Žádná ze Zúčastněných společností není příjemcem veřejné podpory. 
 
Jestliže byly zastaveny podíly nebo účastnické cenné papíry vydané Zúčastněnou 
společností a toto zástavní právo trvá ke dni zápisu fúze, rozdělení nebo změny právní formy 
do obchodního rejstříku, přechází nebo rozšiřuje se zástavní právo na podíly nebo 
účastnické cenné papíry, jež zástavní dlužník nabývá na základě zastavených podílů nebo 
účastnických cenných papírů. 
 
Povinnost splatit vklad není přeměnou dotčena, nestanoví-li Zákon o přeměnách jinak. 
 
 

2. Upozornění pro zaměstnance (zástupce zaměstnanců) 

 
Zaměstnavatel je povinen informovat zaměstnance o právním postavení zaměstnavatele a 
jeho změnách. 
 
V důsledku přeměny dojde k přechodu všech práv a povinností z pracovněprávních vztahů 
Rozdělované společnosti na Nástupnickou společnost. Zaměstnanci Rozdělované 
společnosti se tak počínaje dnem, kdy nastanou právní účinky přeměny, stanou zaměstnanci 
Nástupnické společnosti. Podmínky pracovního poměru se v důsledku přeměny nijak 
nezmění, dojde pouze ke změně zaměstnavatele. 
 
Přede dnem nabytí účinnosti přechodu práv a povinností z pracovněprávních vztahů na 
Nástupnickou společnost jsou Zúčastněné společnosti povinné v dostatečném časovém 
předstihu, nejpozději 30 dnů před přechodem práv a povinností na Nástupnickou společnost, 
informovat odborovou organizaci a radu zaměstnanců o této skutečnosti a projednat s nimi 
za účelem dosažení shody stanovené nebo navrhované datum převodu, důvody převodu, 
právní, ekonomické a sociální důsledky převodu pro zaměstnance, připravovaná opatření ve 
vztahu k zaměstnancům. Nepůsobí-li u Rozdělované společnosti odborová organizace ani 
rada zaměstnanců, jsou Zúčastněné společnosti povinny předem informovat zaměstnance, 
kteří budou převodem přímo dotčeni, o skutečnostech uvedených v předchozí větě 
nejpozději 30 dnů přede dnem nabytí účinnosti přechodu práv a povinností na Nástupnickou 
společnost. 



 
Dojde-li k tomu, že jakýkoli zaměstnanec Rozdělované společnosti podá výpověď z 
pracovněprávního poměru Rozdělované společnosti z důvodu přechodu práv a povinností z 
pracovněprávních vztahů do 15 dnů ode dne, kdy byl zaměstnanec o takovém přechodu 
informován v rozsahu § 339 zákoníku práce (výše uvedeného odstavce) nejpozději 30 dnů 
přede dnem nabytí účinnosti tohoto přechodu, pracovní poměr skončí nejpozději dnem, který 
předchází dni nabytí účinnosti tohoto přechodu. 
 
Nebyl-li zaměstnanec o přechodu práv a povinností z pracovněprávních vztahů informován v 
rozsahu § 339 zákoníku práce nejpozději 30 dnů přede dnem nabytí účinnosti tohoto 
přechodu, může dát z tohoto důvodu výpověď s tím, že:  
a) byla-li dána výpověď přede dnem nabytí účinnosti tohoto přechodu, pracovní poměr 
skončí dnem, který předchází dni nabytí účinnosti tohoto přechodu,  
b) byla-li dána výpověď do 2 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto přechodu, pracovní 
poměr skončí uplynutím výpovědní doby, která činí 15 dnů a začíná dnem, v němž byla 
výpověď doručena zaměstnavateli.  
 
Den, kdy nastanou právní účinky přeměny je 1. 1. 2026.  
 
Práv a povinností zaměstnanců Nástupnické společnosti z pracovněprávních vztahů se 
přeměna nijak nedotýká, jejich práva a povinnosti z pracovněprávních vztahů zůstávají 
nedotčena. 
 
 

3. Upozornění pro společníky a členy osoby zúčastněné na přeměně 

 
Společník nebo člen osoby zúčastněné na přeměně má v souladu se Zákonem o přeměnách 
zejména následující práva:  
a) právo na dorovnání, 
b) právo na výměnu podílů při fúzi nebo rozdělení, 
c) právo na náhradu škody, 
d) právo podat návrh na určení neplatnosti projektu přeměny a návrh na vyslovení 
neplatnosti rozhodnutí o schválení přeměny, 
e) právo na zaslání dokumentů při přeměně společnosti s ručením omezeným; jestliže se 
společník vzdal svého práva na zaslání dokumentů, má se za to, že se vzdal práva na 
zaslání všech dokumentů stanovených tímto zákonem. 
 
Společník nebo člen osoby zúčastněné na přeměně se může těchto svých práv vzdát 
způsobem uvedeným v § 9 Zákona o přeměnách. Vzdá-li se společník nebo člen práva na 
výměnu podílu, zaniká dnem zápisu fúze nebo rozdělení do obchodního rejstříku jeho účast 
v Rozdělovaná společnosti bez práva na vypořádání a nevzniká mu účast na nástupnické 
společnosti nebo družstvu. Při rozdělení odštěpením zůstává společníkem nebo členem 
rozdělované společnosti nebo družstva. Společník společnosti s ručením omezeným nebo 
akciové společnosti se nemůže vzdát práva na výměnu podílu, pokud by v každé 
nástupnické společnosti nezůstal alespoň 1 společník. 
 
Nejméně 2 týdny přede dnem konání valné hromady, na kterém má být schváleno rozdělení, 
musí být společníkům doručeny 



a) projekt rozdělení, 
b) účetní závěrky všech zúčastněných společností s ručením omezeným za poslední 3 
účetní období, jestliže zúčastněná společnost s ručením omezeným po tuto dobu trvá, 
popřípadě takové účetní závěrky právního předchůdce, měla-li zúčastněná společnost s 
ručením omezeným právního předchůdce, a vyžadují-li se, také zprávy auditora o jejich 
ověření, 
c) konečné účetní závěrky všech zúčastněných společností s ručením omezeným, 
zahajovací rozvaha rozdělované nebo nástupnické společnosti s ručením omezeným, pokud 
rozhodný den rozdělení předchází vyhotovení projektu přeměny, a vyžadují-li se, také zprávy 
auditora o jejich ověření, 
d) mezitímní účetní závěrka a zpráva auditora o jejím ověření, anebo pololetní zpráva podle 
zákona o podnikání na kapitálovém trhu, pokud se vyžadují, 
e) společná zpráva o rozdělení nebo všechny zprávy o rozdělení všech zúčastněných 
společností, pokud se vyžadují, 
f) znalecká zpráva o rozdělení nebo znalecké zprávy o rozdělení ostatních zúčastněných 
společností, pokud se vyžadují. 
Každá Zúčastněná společnost zároveň s těmito dokumenty zašle společníkům upozornění, 
že mají právo se seznámit v sídle společnosti s posudkem znalce pro ocenění jmění, pokud 
se vyžaduje. Jestliže má být rozdělení schváleno společníky mimo valnou hromadu, zašle 
společnost uvedené dokumenty a upozornění společníkům spolu s návrhem na rozhodnutí o 
rozdělení mimo valnou hromadu. Pokud společník souhlasil s tím, že zúčastněná společnost 
bude k poskytování informací využívat elektronické prostředky, mohou mu být kopie uvedený 
listin zasílány elektronicky. Souhlas lze dát jakýmkoliv způsobem, z něhož plyne tato vůle. 
 
Každý společník nebo člen, který o to požádá, má právo na informace, jež se týkají ostatních 
osob zúčastněných na přeměně, jsou-li důležité z hlediska přeměny, a to ode dne zveřejnění 
oznámení o uložení projektu přeměny do sbírky listin nebo uveřejnění projektu přeměny 
způsobem podle § 33a Zákona o přeměnách.  
 
Jestliže o to požádá některý ze společníků, nechá Zúčastněná společnost bez zbytečného 
odkladu projekt přeměny přezkoumat znalcem a předloží valné hromadě ke schválení nebo 
tomuto společníkovi ke schválení mimo valnou hromadu projekt přeměny bez zbytečného 
odkladu po jeho přezkoumání znalcem; přezkoumání se provádí jen u Zúčastněné 
společnosti, jejíž společník o přezkoumání požádal; ustanovení § 113 až 116 Zákona o 
přeměnách se na znalce a znaleckou zprávu o přeměně použijí obdobně.  
 
Jednatel Zúčastněné společnosti seznámí před hlasováním o schválení přeměny společníky 
se znaleckou zprávou o přeměně, pokud se vyžaduje, a se všemi podstatnými změnami 
týkajícími se jmění, k nimž došlo v období od vyhotovení projektu přeměny do dne konání 
valné hromady, která rozhoduje o přeměně, ve všech Zúčastněných společnostech. 
Správnost oznámení o změnách týkající se jmění musí být potvrzena auditorem, pokud 
podléhá společnost povinnému auditu, nebo znalcem, který prováděl ocenění jmění. 
Jednatel Zúčastněné společnosti informuje o výše uvedených změnách jmění jednatele 
ostatních zúčastněných společností tak, aby mohli informovat své valné hromady.  
 
Společník nebo člen osoby zúčastněné na přeměně může udělit souhlas způsobem 
stanoveným v § 9 Zákona o přeměnách s tím, že jakákoliv zpráva týkající se přeměny, 



vyžadovaná tímto zákonem, nebude vypracována, ledaže jde o zprávu auditora o ověření 
účetní závěrky. 
 
Mezitímní účetní závěrka podle § 11 odst. 2 Zákona o přeměnách se nevyžaduje, jestliže k 
tomu všichni společníci nebo členové všech Zúčastněných společností udělili souhlas. 
 
Není-li výměnný poměr podílů spolu s případnými doplatky uvedený v projektu fúze nebo 
projektu rozdělení k rozhodnému dni přiměřený nebo nepřiznává-li projekt fúze sloučením 
nebo projekt rozdělení sloučením společníkům nástupnické společnosti nebo členům 
nástupnického družstva, jejichž podíly se nevyměňují, k rozhodnému dni přiměřený doplatek, 
anebo není-li vypořádání poskytované přejímajícím společníkem při převodu jmění ostatním 
společníkům přiměřené reálné hodnotě jejich podílu (§ 70 odst. 2 Zákona o přeměnách) ke 
dni zápisu převodu jmění do obchodního rejstříku, mají společníci zúčastněné společnosti 
nebo členové zúčastněného družstva při fúzi nebo rozdělení a ostatní společníci společnosti 
s ručením omezeným nebo akciové společnosti, která se zrušuje s převodem jmění na 
přejímajícího společníka (dále jen „oprávněné osoby“), vůči nástupnické společnosti nebo 
družstvu nebo přejímajícímu společníkovi (dále jen „povinná osoba“) právo na dorovnání v 
penězích (dále jen „dorovnání“), nestanoví-li tento zákon něco jiného. Na základě dohody 
mezi oprávněnou a povinnou osobou lze dorovnání poskytnout též nepeněžitou formou, 
zejména jako podíl v nástupnické společnosti nebo v nástupnickém družstvu. Právo na 
dorovnání má oprávněná osoba pouze ve vztahu k podílu, který byl v jejím majetku v den 
schválení přeměny společníky nebo příslušným orgánem té osoby zúčastněné na přeměně, 
v níž tento podíl měla. Právo na dorovnání přechází na právního nástupce oprávněné osoby, 
ledaže nabyl podíl převodem, a ode dne zápisu fúze, rozdělení nebo převodu jmění do 
obchodního rejstříku je i samostatně převoditelné. Právo na dorovnání musí být uplatněno u 
povinné osoby alespoň jednou z oprávněných osob nejpozději do 6 měsíců ode dne, kdy se 
zápis fúze, rozdělení nebo převodu jmění na společníka do obchodního rejstříku stal 
účinným vůči třetím osobám, jinak toto právo zaniká. Povinná osoba oznámí bez zbytečného 
odkladu uplatnění práva podle odstavce 1 způsobem, kterým zveřejnila podle § 33 nebo 
uveřejnila podle § 33a projekt přeměny. Promlčecí lhůta běží ode dne, kdy povinná osoba 
splní oznamovací povinnost. Zahájení řízení o žalobě na právo na dorovnání brání tomu, aby 
proti téže povinné osobě probíhala u soudu další řízení o žalobách dalších oprávněných 
osob. Návrhy dalších oprávněných osob se považují za přistoupení k řízení. Povinná osoba 
zveřejní podle § 33 nebo uveřejní podle § 33a bez zbytečného odkladu a způsobem, kterým 
zveřejnila nebo uveřejnila projekt přeměny, výrok pravomocného rozhodnutí soudu, jímž se 
oprávněné osobě přiznává právo na dorovnání podle § 47 odst. 4 Zákona o přeměnách, a 
současně s ním i výzvu, aby se oprávněné osoby přihlásily o dorovnání u příslušného soudu. 
Má-li oprávněná osoba právo na dorovnání, je povinná osoba zavázána platit z dlužné 
částky úroky ode dne, v němž byla fúze, rozdělení nebo převod jmění zapsán do obchodního 
rejstříku, a to ve výši průměrné úrokové sazby z úvěrů poskytnutých v roce předcházejícím 
roku, v němž byla taková přeměna zapsána do obchodního rejstříku, bankami na území 
České republiky; právo na úroky z prodlení tím není dotčeno. Ustanovení § 341a odst. 3 
Zákona o přeměnách se použije obdobně. Jestliže byl při fúzi nebo při rozdělení výměnný 
poměr podílů nepřiměřený, nejsou osoby, které byly v dobré víře, povinny vracet vyplacené 
doplatky a podíly nástupnické společnosti nebo nástupnického družstva, které jim byly 
vyměněny na základě výměnného poměru podílů podle projektu přeměny. Totéž se týká i 
právních nástupců osob, které byly v dobré víře při nabytí takových doplatků a podílů, bez 
ohledu na dobrou víru svých právních předchůdců. 



 
Právo odprodat svůj podíl v nástupnické společnosti této společnosti, jestliže mezi 
rozhodným dnem fúze nebo rozdělení a zápisem fúze nebo rozdělení společnosti s ručením 
omezeným nebo akciové společnosti do obchodního rejstříku dojde k podstatné změně nebo 
změnám týkajícím se jmění kterékoliv ze společností zúčastněných na přeměně, jež by 
odůvodňovaly jiný výměnný poměr podílů, má osoba, 
a) která byla společníkem zúčastněné společnosti ke dni schválení fúze nebo rozdělení, 
b) která hlasovala proti schválení fúze nebo rozdělení, 
c) v jejíž neprospěch se zhoršil výměnný poměr podílu a 
d) která od zápisu fúze nebo rozdělení do obchodního rejstříku nevykonávala práva 
společníka v nástupnické společnosti, kromě práva na výměnu podílu za podíl v nástupnické 
společnosti. 
Společník je oprávněn uplatnit právo na odkoupení podílu na nástupnické společnosti, se 
kterým hlasoval proti schválení fúze nebo rozdělení nebo který mu byl vyměněn za podíl na 
Rozdělovaná společnosti, se kterým hlasoval proti schválení fúze nebo rozdělení. 
Nástupnická společnost je povinna odkoupit podíl za cenu odpovídající jeho reálné hodnotě 
(§ 70 odst. 2 Zákona o přeměnách), zjištěné ke dni předcházejícímu den zápisu fúze nebo 
rozdělení do obchodního rejstříku. Reálná hodnota musí být stanovena posudkem znalce. 
Posudek znalce opatří společnost na své náklady. Nástupnická společnost je povinna 
zabezpečit vyhotovení posudku znalce nejpozději do 3 měsíců ode dne, kdy společník 
uplatnil právo na odkoupení podílu a písemně společníkovi oznámit, že posudek byl znalcem 
vyhotoven a s jakým výsledkem. Oznámení může obsahovat i návrh na uzavření smlouvy 
nebo vyrozumění o tom, že nástupnická společnost návrh společníka odmítá. Obsahem 
posudku znalce je kromě náležitostí vyžadovaných zákonem upravujícím činnost znalců též 
údaj o reálné hodnotě podílu, jenž je navržen k odkoupení, uvedení metody nebo metod, na 
jejichž základě byla reálná hodnota stanovena, a údaj o tom, zda změna nebo změny ve 
jmění té které zúčastněné společnosti mají vliv na výměnný poměr podílů. Nástupnická 
společnost má proti společníkovi, který uplatnil právo na odkoupení podílu, právo na náhradu 
účelně vynaložených nákladů na zpracování znaleckého posudku podle odstavce 1, pokud z 
posudku znalce vyplyne, že tvrzená změna nebo změny ve jmění neměly vliv na výměnný 
poměr podílů. Společník může uplatnit právo na odkoupení podílu u nástupnické společnosti 
do 2 měsíců od zápisu fúze nebo rozdělení do obchodního rejstříku, jinak toto právo zaniká. 
Společník uplatňuje toto právo písemnou výzvou adresovanou nástupnické společnosti, 
která obsahuje údaje, jež umožňují identifikaci podílu, který nabízí nástupnické společnosti k 
odkoupení, a s uvedením důvodu, proč právo na odkoupení podílu uplatňuje. Nástupnická 
společnost zašle bez zbytečného odkladu po vyhotovení znaleckého posudku společníkovi, 
který uplatnil právo na odkoupení podílu, písemný návrh smlouvy, jehož obsahem je nabídka 
na odkoupení podílu uvedeného ve výzvě podle odstavce 2 za reálnou hodnotu stanovenou 
posudkem znalce s dobou splatnosti do 15 dnů od uzavření smlouvy, nebo jej v téže době 
vyrozumí o tom, že jeho návrh odmítá s uvedením důvodu. Ustanovení § 151a Zákona o 
přeměnách se použije při odkupu podílů obdobně. Nesouhlasí-li společník s odmítavým 
stanoviskem nástupnické společnosti nebo se nástupnická společnost ve lhůtě podle § 49c 
odst. 3 Zákona o přeměnách nevyjádří anebo ve lhůtě podle § 49b odst. 3 Zákona o 
přeměnách neopatří znalecký posudek, může se společník do 15 dnů od doručení 
vyrozumění podle § 49c odst. 3 Zákona o přeměnách nebo od marného uplynutí lhůty 
uvedené v § 49c odst. 3 Zákona o přeměnách nebo § 49b odst. 3 Zákona o přeměnách 
domáhat uzavření smlouvy u soudu. S návrhem na uložení povinnosti uzavřít smlouvu jsou 



ke společnému řízení spojeny návrhy na uložení téže povinnosti týkající se téŽe přeměny a
podané různými oprávněnými osobami směřujícívůčitéže nástupnické společnosti.

Neplatnosti projektu přeměny se lze dovo|ávat pouze zároveň s neplatností alespoň jednoho

rozhodnutí o schválení přeměny. Vyslovení neplatnosti rozhodnutí o schválení přeměny se

lze dovolávat samostatně, ledaže důvody této neplatnosti mají základ v projektu přeměny.

Nepodléhá-li projekt přeměny schválení, lze se dovolávat pouze neplatnosti projektu

přeměny.

Návrh podle § 52 Zákona o přeměnách může podat jen

a) společník nebo člen osoby zúčastněné na přeměně,

b) člen statutárního orgánu osoby zúčastněné na přeměně, nebo

c) člen dozorčí rady nebo kontrolní komise osoby zúčastněné na přeměně.

Jestliže se na téže přeměně podílí více osob zúčastněných na přeměně, může se neplatnosti

rozhodnutí o schválení přeměny v osobě zúčastněné na přeměně dovolávat i společník, Člen

družstva, člen statutárního orgánu, dozorčí rady nebo kontrolní komise jiné osoby
zúčastněné na této přeměně, jestliže namítané důvody neplatnosti takového schválení mají

základ v projektu přeměny.
Právo podat návrh podle § 54 odst, 1 Zákona o přeměnách zaniká, jestliže nebyl podán ve

lhůtě 3 měsíců ode dne, kdy
a) bylo přijato usnesení valné hromady nebo členské schůze (shromáždění delegátŮ) o

schválení přeměny,
b) se osoba uvedená v § 54 odst, 1 Zákona o přeměnách dozvěděla, že bylo přijato

rozhodnutí jediného společníka společnosti s ručením omezeným nebo akciové spoleČnosti

o schválení přeměny nebo že byl udělen souhlas s přeměnou posledním ze společníkŮ

veřejné obchodní spoleěnosti nebo komanditní společnosti,
c) bylo společníkovi spo|ečnosti s ručením omezeným nebo akciové spoleónosti nebo Členovi

družstva oznámeno přijetí rozhodnutí o schválení přeměny, byla-li přeměna schválena mimo

valnou hromadu nebo členskou schůzi, nebo
d) bylo zveřejněno oznámení o uložení projektu přeměny do sbírky listin nebo uveřejněn
projekt přeměny podle § 33a Zákona o přeměnách, pokud Zákon o přeměnách nevyŽaduje
jeho schválení.

zaYPO Protivanov, a.s.
Helena Šustrová, předseda představenstva
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PROJEKT ROZDĚLENÍ ODŠTĚPENÍM SLOUČENÍM 

vyhotovený podle ustanovení § 15, § 250 a § 280 zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních 
společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o přeměnách"), níže 

uvedeného dne následujícími společnostmi jako osobami zúčastněnými na přeměně: 

(1) šenk REALIZACE s.r.o., IČO: 076 29 788, se sídlem Charbulova 1251/170, Černovice, 618 00 
Brno, vedená u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. C 109201, jako rozdělovaná společnost (dále 
jen „Rozdělovaná společnost") 

(2) VPO Protivanov, a.s., IČO: 290 01 765, se sídlem Boskovická 250, 798 48 Protivanov, vedená 
u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. B 5984, jako nástupnická společnost (dále jen 
„Nástupnická společnost") 

(Rozdělovaná společnost a Nástupnická společnost společně dále také jako „Zúčastněné 
společnosti") 

ÚVODNÍ USTANOVENÍ: 

(A) Rozdělovaná společnost se rozhodla vyčlenit části svého jmění jejich přechodem na existující 
Nástupnickou společnost, a to přeměnou spočívající v rozdělení odštěpením sloučením podle 
ustanovení § 243 odst. 1 písm. b) bod 2. zákona o přeměnách. Rozdělením Rozdělovaná 
společnost nezaniká, ale odštěpením se vyčleňují části jejího jmění vymezené v tomto Projektu 
a tyto přecházejí na existující Nástupnickou společnost (dále jen „Rozdělení odštěpením 
sloučením"). 

(B) Nástupnická společnost se ve vztahu k vyčleněným částem jmění stává univerzálním právním 
nástupcem Rozdělované společnosti. 

(C) Realizace procesu Rozdělení odštěpením sloučením proběhne v souladu s ustanovením § 14 
zákona o přeměnách na základě tohoto projektu přeměny (dále jen „Projekt"), jehož 
předmětem je úprava práv a povinností Zúčastněných společností při realizaci procesu 
Rozdělení odštěpením sloučením, včetně postavení společníků a věřitelů Zúčastněných 
společností. 

1 IDENTIFIKACE ZÚČASTNĚNÝCH SPOLEČNOSTÍ 

1.1 Ve smyslu ustanovení § 245 odst. 3 zákona o přeměnách jsou v procesu Rozdělení 
odštěpením sloučením zúčastněnými společnostmi: 

1.1.1 šenk REALIZACE s.r.o., IČO: 076 29 788, se sídlem Charbulova 1251/170, 
Černovice, 618 00 Brno, vedená u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. C 109201, 
právní forma: společnost s ručením omezeným, která je v procesu Rozdělení 
odštěpením sloučením v postavení společnosti rozdělované; a 

1.1.2 VPO Protivanov, a.s., IČO: 290 01 765, se sídlem Boskovická 250, 798 48 
Protivanov, vedená u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. B 5984, právní forma: 
společnost s ručením omezeným, která je v procesu Rozdělení odštěpením 
sloučením v postavení společnosti nástupnické. 

1.2 Rozdělovaná společnost má ke dni vyhotovení tohoto Projektu tři společníky. Těmi jsou: 

1.2.1 Sagamore a.s., IČO: 061 17 554, se sídlem Pod Břehy 328/19, 691 06 Velké 
Pavlovice, vedená u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. B 7750 (dále jen 
„Společník 1“), který v Rozdělované společnosti vlastní podíl a podíl 
na hlasovacích právech ve výši 1/3, což odpovídá vkladu do základního 
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kapitálu Rozdělované společnosti ve výši 1 000 Kč (slovy: jeden tisíc korun 
českých), tento vklad je zcela splacen, 

1.2.2 Amoravia a.s., IČO: 061 17 708, se sídlem č.p. 419, 691 09 Vrbice, vedená 
u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. B 7751 (dále jen „Společník 2“), který 
v Rozdělované společnosti vlastní podíl a podíl na hlasovacích právech ve výši 
1/3, což odpovídá vkladu do základního kapitálu Rozdělované společnosti 
ve výši 1 000 Kč (slovy: jeden tisíc korun českých), tento vklad je zcela 
splacen, a 

1.2.3 Tetschka Holding s.r.o., IČO: 067 17 802, se sídlem Charbulova 1251/170, 
Černovice, 618 00 Brno, vedená u Krajského soudu v Brně pod sp. zn. C 103894 
(dále jen „Společník 3“), který v Rozdělované společnosti vlastní podíl a podíl 
na hlasovacích právech ve výši 1/3, což odpovídá vkladu do základního kapitálu 
Rozdělované společnosti ve výši 1 000 Kč (slovy: jeden tisíc korun českých), 
tento vklad je zcela splacen. 

1.2.4 Společník 1, Společník 2 a Společník 3 dohromady vlastní veškeré obchodní 
podíly na Rozdělované společnosti, které odpovídají vkladům do základního 
kapitálu ve výši 3 000 Kč, tyto vklady jsou zcela splaceny. 

1.3 Nástupnická společnost má ke dni vyhotovení tohoto Projektu jediného akcionáře, 
kterým je Rozdělovaná společnost. Rozdělovaná společnost tak na Nástupnické 
společnosti vlastní 1 111 ks akcií na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 
5 000 Kč a 100 ks akcií na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 254 398 Kč, 
které odpovídají 100% podílu na základním kapitálu Nástupnické společnosti, který činí 
30 994 800 Kč. 

1.4 Vzhledem k tomu, že v důsledku Rozdělení odštěpením sloučením nedojde ve smyslu 
ustanovení § 281 odst. 1 písm. c) zákona o přeměnách ke zvýšení základního kapitálu 
Nástupnické společnosti, nedochází k ocenění přecházejícího jmění znalcem. 

2 ROZDĚLENÍ 

2.1 Rozdělovaná společnost v souladu s ustanovením § 243 odst. 1 písm. b) bod 2. zákona 
o přeměnách vyčleňuje a odštěpuje část svého jmění vymezenou v čl. 5 tohoto Projektu 
a tato přechází na Nástupnickou společnost (tato vyčleněná část jmění Rozdělované 
společnosti dále jen „Vyčleněná část jmění“). 

2.2 Vyčleněná část jmění přejde na Nástupnickou společnost a Nástupnická společnost 
převezme Vyčleněnou část jmění, a to s účinností ke dni zápisu Rozdělení odštěpením 
sloučením do obchodního rejstříku. 

2.3 Ostatní jmění Rozdělované společnosti neobsažené ve Vyčleněné části jmění nebo 
v rámci tohoto Projektu výslovně vyloučené z Vyčleněné části jmění zůstává jměním 
Rozdělované společnosti. 

2.4 Na Nástupnickou společnost přechází také zaměstnanci Rozdělované společnosti, kteří 
jsou výslovně identifikovaní v ust. 6 tohoto Projektu. 

2.5 Rozdělením odštěpením sloučením se Rozdělovaná společnost v souladu s ustanovením 
§ 244 odst. 2 zákona o přeměnách neruší ani nezaniká. V důsledku Rozdělení odštěpením 
sloučením nedojde ke změně vlastnických poměrů v Rozdělované společnosti, ani 
v Nástupnické společnosti. 
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3 ROZHODNÝ DEN ROZDĚLENÍ ODŠTĚPENÍM SLOUČENÍM 

3.1 Rozhodným dnem Rozdělení odštěpením sloučením ve smyslu ustanovení § 10 odst. 1 
a § 250 odst. 1 písm. d) zákona o přeměnách je 1. 1. 2026 (dále jen „Rozhodný den"). 
Od tohoto dne se v souladu s § 176 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
(dále jen „občanský zákoník"), považují jednání Rozdělované společnosti týkající 
se majetku nebo dluhů, které mají podle tohoto Projektu přejít na Nástupnickou 
společnost, z účetního hlediska za jednání uskutečněná na účet Nástupnické 
společnosti. 

4 VÝMĚNNÝ POMĚR 

4.1 V souladu s § 97 písm. b), § 289, § 308 a § 314 zákona o přeměnách Nástupnická 
společnost nevymění podíl Rozdělované společnosti za své podíly, neboť veškeré akcie 
Nástupnické společnosti jsou v majetku Rozdělované společnosti. Výměnný poměr tedy 
není stanoven. Nadto se společník Rozdělované společnosti tohoto práva před 
vyhotovením Projektu výslovně vzdal. Společník se rovněž vzdal práva na dorovnání. 

4.2 Vzhledem k tomu, že v rámci Rozdělení odštěpením sloučením nedochází k výměně 
podílů, nebudou vypláceny žádné doplatky ve smyslu příslušných ustanovení zákona 
o přeměnách. 

4.3 Vzhledem k tomu, že v rámci Rozdělení odštěpením sloučením nedochází k výměně 
podílů, neobsahuje tento Projekt v souladu s § 280 odst. 2 zákona o přeměnách údaje 
ve smyslu § 250 odst. (1) písm. c) a f) a ve smyslu § 280 odst. 1 zákona o přeměnách. 

4.4 V souvislosti s Rozdělením odštěpením sloučením nedochází k žádným změnám 
v osobách dosavadních společníků Zúčastněných společností, nemění se tedy výše jejich 
vkladů ani výše jejich podílů v Zúčastněných společnostech. 

4.5 Odštěpení sloučením nemá žádný vliv na akcie akcionáře Rozdělované společnosti, jeho 
akcie nepodléhají výměně, neboť nedojde k žádné výměně vydaných akcií. 

5 URČENÍ VYČLEŇOVANÉHO JMĚNÍ PŘECHÁZEJÍCÍHO NA NÁSTUPNICKOU SPOLEČNOST 

5.1 Za předpokladu, že ke Dni účinnosti existuje, Vyčleněnou část jmění tvoří: 

5.1.1 veškeré jmění Rozdělované společnosti evidované na všech analytických 
účtech Rozdělované společnosti kromě těch, jež jsou uvedeny v Příloze č. 1, a 
kromě toho jmění, o němž je to uvedeno v tomto projektu; 

5.1.2 veškerý drobný majetek evidovaný Rozdělovanou společností; 

5.1.3 veškeré pohledávky Rozdělované společnosti existující ke Dni účinnosti 
s výjimkou 

− veškerých pohledávek za Nástupnickou společností, 

− pohledávkou za Profi Paint s.r.o, Příkop 27/2a, 602 00 Brno, IČO: 26257335, 

− pohledávkou za Líďák Josef, Náměstí 158/1, 692 01 Mikulov, r.č.730108/4989, 

− pohledávkou za Hrazdil Robert Ing., Nová Lhota 340, 696 74 Nová Lhota, nar. 
4.3.1975, a 

− daňových pohledávek vůči České republice (přeplatky na dani nemovitosti, 
zálohách na silniční dani, zálohách na dani z příjmu právnických osob na rok 
2025, popř. na nadměrném odpočtu DPH); 
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5.1.4 majetek uvedený v Příloze č. 2; 

5.1.5 veškeré peněžní závazky Rozdělované společnosti existující ke Dni účinnosti 
s výjimkou 

− veškerých závazků vůči Nástupnické společnosti, 

− závazku vůči LOMAX & Co s.r.o., Bořetice 417, 691 08 Bořetice, IČO: 26903920 
z titulu zápůjčky, 

− závazků vedených na analytických účtech uvedených v Příloze č. 1, 

− daňových závazků vůči České republice a 

− veškerých závazků souvisejících s pracovněprávními vztahy zaměstnanců 
Rozdělované společnosti vztahujícími se k období předcházejícímu 
Rozhodnému dni, a to včetně souvisejících závazků vůči České republice a 
zdravotním pojišťovnám, zejména tedy závazky z mezd, jejich náhrad, 
cestovních náhrad, záloh na daně z příjmu fyzických osob ze závislé činnosti, 
povinného pojištění zaměstnavatele na náhradu škody způsobenou pracovním 
úrazem nebo nemocí z povolání, odvodů na zdravotní pojištění, sociální 
pojištění a příspěvky na státní politiku zaměstnanosti; 

5.1.6 práva a povinnosti z leasingové smlouvy, jejímž předmětem je leasing 
nákladního automobilu FIAT DUCATO, reg. značky 5M91312, VIN 
ZFA25000002975288; 

5.1.7 práva a povinnosti z veškerých smluv s obchodními partnery s výjimkou smluv 
týkajících se majetku, který není součástí Vyčleňovaného jmění (zejména 
týkajících se jmění uvedeného v Příloze č. 1 a pohledávek a závazků výslovně 
vyloučených z Vyčleňovaného jmění) a s výjimkou smluv uvedených v Příloze 
č. 3. 

5.2 Pro vyloučení pochybností zúčastněné společnosti uvádějí, že v Příloze č. 1 je uveden 
přehled pouze některého jmění evidovaného na analytických účtech Rozdělované 
společnosti, které nepřechází na Nástupnickou společnost, kdy zejména v ní nejsou 
uvedeny všechny pohledávky ani závazky Rozdělované společnosti, z nichž tvoří 
Vyčleňovanou část jmění ty, o nichž je to uvedeno v předchozím odstavci tohoto 
projektu, ani složky vlastního kapitálu Rozdělované společnosti, o nichž platí odst. 5.6 
tohoto projektu. 

5.3 Na Nástupnickou společnost přecházejí opravné položky k majetku, pohledávkám a 
závazkům tvořícím součást Vyčleňovaného jmění, Rozdělované společnosti zůstávají a 
na Nástupnickou společnost nepřecházejí opravné položky k majetku, pohledávkám a 
závazkům netvořícím součást Vyčleňovaného jmění. 

5.4 Rozdělované společnosti zůstávají a na Nástupnickou společnost nepřecházejí práva 
k internetovým doménám a autorská práva či licence k obsahu internetových stránek 
Rozdělované společnosti. 

5.5 Rozdělované společnosti zůstávají a na Nástupnickou společnost nepřecházejí práva 
k ochranným známkám a další práva duševního vlastnictví (autorská a obdobná 
práva). 
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5.6 Na Nástupnickou společnost přechází část nerozděleného zisku minulých let a další 
složky vlastního kapitálu Rozdělované společnosti ve výši potřebné pro vyrovnání aktiv 
a pasiv Vyčleňovaného jmění, přesná výše těchto složek vlastního kapitálu bude 
vyčíslena v zahajovací rozvaze Nástupnické společnosti. 

5.7 Přesné vymezení položek aktiv a pasiv, které tvoří Vyčleněné části jmění přecházející 
z Rozdělované společnosti na Nástupnickou společnost, vyplyne z konečné účetní 
závěrky Rozdělované společnosti, a bude uvedeno v zahajovací rozvaze Nástupnické 
společnosti a komentáři k ní. 

5.8 Vztahy se třetími osobami. Pokud dojde do Dne účinnosti k převodu či přechodu 
jakéhokoli majetku, který je anebo měl být součástí Vyčleněné části jmění, na třetí 
osobu, anebo ke vzniku práva či dluhu přímo spojeného s takovým majetkem vůči třetím 
osobám nebo ke vzniku práva či dluhu přímo spojeného s některým právem nebo 
dluhem, jenž měl v důsledku Rozdělení odštěpením sloučením přejít na Nástupnickou 
společnost, přechází ke Dni účinnosti na Nástupnickou společnost majetek a práva 
získaná v důsledku takového převodu či přechodu majetku Rozdělované společnosti od 
třetí osoby, příp. se Nástupnická společnost stává ke Dni účinnosti zavázanou vůči třetí 
osobě z takto vzniklých dluhů, případně oprávněnou z takto vzniklých práv. 

5.9 Majetek, dluhy, závazky, příjmy, výnosy, výdaje, náklady, práva a povinnosti ze smluv 
a dohod a další vzniklé do Dne účinnosti a po něm. Pro vyloučení pochybností se stanoví, 
že, není-li v tomto Projektu stanoveno jinak, na Nástupnickou společnost přechází 
ke Dni účinnosti jako součást Vyčleněné části jmění rovněž veškerý majetek, práva, 
výnosy a přírůstky, a to včetně případných výnosů ze zpeněžení majetku náležejícího 
do Vyčleněné části jmění nebo z pojistného plnění vyplaceného k majetku nebo jako 
náhrada za majetek náležející do Vyčleněné části jmění, a smlouvy a dohody, dluhy, 
závazky, majetková a jiná práva a práva a povinnosti z takových smluv a dohod a z 
jiných právních skutečností, které vzniknou do Dne účinnosti, a které se týkají 
Vyčleněné části jmění. 

5.10 Práva a povinnosti vyplývající ze smluv či jiných právních skutečností souvisejících 
s Vyčleněnou částí jmění přechází v celém rozsahu na Nástupnickou společnost, není-li 
stanoveno jinak. 

5.11 Na Nástupnickou společnost přechází práva a povinnosti spojená s živnostenskými 
oprávněními na živnosti: 

− Malířství, lakýrnictví, natěračství; 
− Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 

o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo 
věcí, - nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o 
největší povolené hmotnosti přesahující 2,5 tuny a nepřesahující 3,5 tuny určenými 
k přepravě zvířat nebo věcí, - nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly nebo 
jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny určenými 
k přepravě zvířat nebo věcí a nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo 
jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 2,5 tuny určenými 
k přepravě zvířat nebo věcí; 

− Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence. 
Nástupnická společnost bude pokračovat v provozování těchto živností. 

5.12 Vyrovnání mezi Rozdělovanou společností a Nástupnickou společností. Rozdělovaná 
společnost a Nástupnická společnost se vypořádají tak, aby se veškeré změny v majetku 
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a dluzích vzniklé v souvislosti s Vyčleněnou částí jmění a s jejich provozem počínaje 
Rozhodným dnem děly na účet Nástupnické společnosti. 

5.13 Rozdělovaná společnost předá Nástupnické společnosti bez zbytečného odkladu po dni 
zápisu Rozdělení odštěpením sloučením do obchodního rejstříku veškerou účetní, 
právní, technickou a jinou dokumentaci, včetně dokumentace k uplatňování veškerých 
práv souvisejících s Vyčleněnou částí jmění, týkající se výlučně či převážně Vyčleněných 
částí jmění, a zároveň jim předá Vyčleněnou částí jmění. 

5.14 Právo na podíl na zisku v Nástupnické společnosti vzniká ode dne zápisu Rozdělení 
odštěpením sloučením dle tohoto Projektu do obchodního rejstříku, a to za předpokladu 
splnění podmínek pro výplatu podílu na zisku stanovených příslušnými právními 
předpisy a stanovami Nástupnické společnosti. Zvláštní podmínky pro výplatu podílu na 
zisku nebyly stanoveny. 

6 URČENÍ ZAMĚSTNANCŮ ROZDĚLOVANÉ SPOLEČNOSTI PŘECHÁZEJÍCÍCH NA NÁSTUPNICKOU 
SPOLEČNOST 

6.1 Na Nástupnickou společnost přecházejí z Rozdělované společnosti, za předpokladu, že 
budou jejími zaměstnanci ke Dni účinnosti, tito zaměstnanci Rozdělované společnosti: 

 

 

Osobní číslo Iniciály Pracovní pozice 

1020 A.J. Vedoucí operátor expedice 

1002 D.J. Přípravář výroby, technik 

1041 H.P. Montážní servisní technik 

1005 J.T. Asistent vedoucího montáží 

1050 K.K. Administrace servisu a montáží 

1036 M.M. Servisní technik 

1047 N.M. Vedoucí servisního a montážního oddělení 

1053 O.K. mzdová účetní, personalista 

1017 P.D. Servisní technik 

1043 P.V. Operátor expedice 

1018 P.I. Servisní dispečer 

1011 P.M. Vedoucí servisní technik 

1052 Ř.M. Montážní technik 

1051 S.J. Montážní technik 

1034 S.M. Servisní technik 

1014 Š.J. Generální ředitel 

1003 Š.R. Účetní 

1015 T.J. Vedoucí montáží 

1024 T.D. Hlavní účetní 

1045 V.T. Technik realizace montáží 

1049 V.J. Skladník 

1038 V.J. Asistent vedoucího montáží 

1029 Z.M. Operátor expedice 
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6.2 Rozdělovaná společnost bude ve vztahu k přecházejícím zaměstnancům plnit veškeré 
povinnosti a mít veškerá práva zaměstnavatele do dne předcházejícího Rozhodnému 
dni a nese veškeré závazky vůči nim vzniklé do dne předcházejícího Rozhodnému dni. 

6.3 Nástupnická společnost přebírá veškerá práva a povinnosti z pracovněprávních vztahů 
přecházejících zaměstnanců ve stavu, v němž se nacházejí k Rozhodnému dni, a bude 
ve vztahu k nim plnit veškeré povinnosti a mít veškerá práva zaměstnavatele od 
Rozhodného dne, zároveň ponese veškeré závazky vůči nim vzniklé od Rozhodného dne. 

7 SOUHLAS ORGÁNŮ VEŘEJNÉ MOCI A VEŘEJNÁ PODPORA 

7.1 Statutární orgány Zúčastněných společností prohlašují, že se k realizaci Rozdělení 
odštěpením sloučením nevyžaduje souhlas jednoho nebo více správních orgánů podle 
zvláštních zákonů nebo podle přímo použitelných předpisů Evropských společenství 
ve smyslu ustanovení § 15a odst. 1 zákona o přeměnách. 

7.2 Rozdělovaná společnost není příjemcem veřejné podpory. 

7.3 Nástupnická společnost je příjemcem veřejné podpory a učinila nezbytná oznámení 
podle § 39a zákona o přeměnách. 

8 ZMĚNY ZAKLADATELSKÉHO PRÁVNÍHO JEDNÁNÍ ZÚČASTNĚNÝCH SPOLEČNOSTÍ 

8.1 V důsledku realizace Rozdělení odštěpením sloučením se zakladatelské právní jednání 
Rozdělované společnosti nemění. 

8.2 V důsledku realizace Rozdělení odštěpením sloučením se mění zakladatelské právní 
jednání Nástupnické společnosti, a to tak, že se v celém rozsahu zrušuje dosavadní 
znění stanov Nástupnické společnosti a toto se nahrazuje tímto novým zněním: 

 

Stanovy akciové společnosti VPO Protivanov, a.s. 

(dále také jen „společnost“) 

 

1. Obchodní firma a sídlo společnosti 

1.1 Obchodní firma společnosti zní: VPO Protivanov, a.s. 

1.2 Obcí, kde má společnost sídlo, je Protivanov. 

1.3 Společnost má právní formu „akciové společnosti“. 

1.4 Na adrese www.vpo.cz jsou umístěny internetové stránky společnosti, kde jsou 

uveřejňovány pozvánky na valnou hromadu a uváděny další údaje pro akcionáře. 

 

2. Předmět podnikání (činnosti) 

2.1 Předmětem podnikání (činnosti) společnosti je: 

a) výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona, a to v 

předmětech činnosti: 

•     Výroba plastových a pryžových výrobků 

•     Zprostředkování obchodu a služeb 
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•     Velkoobchod a maloobchod 

•     Zastavárenská činnost a maloobchod s použitým zbožím 

b) zednictví 

c) silniční motorová doprava – nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 

o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k přepravě zvířat 

nebo věcí 

d) provádění staveb, jejich změn a odstraňování 

e) malířství, lakýrnictví, natěračství 

f) silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 

o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo 

věcí, - nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší 

povolené hmotnosti přesahující 2,5 tuny a nepřesahující 3,5 tuny určenými k přepravě 

zvířat nebo věcí, - nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 

o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo 

věcí a nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší 

povolené hmotnosti nepřesahující 2,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo věcí 

g) činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence 

 

3. Trvání společnosti 

3.1 Společnost se zakládá na dobu neurčitou. 

 

4. Základní kapitál 

4.1 Základní kapitál společnosti má výši 30.994.800,- Kč (slovy: třicet milionů devět 

set devadesát čtyři tisíc osm set korun českých). 

4.2 Podmínky pro zvýšení nebo snížení základního kapitálu se řídí příslušnými 

ustanoveními zákona o obchodních korporacích. 

 

5. Akcie společnosti 

5.1 Základní kapitál je rozvržen na 1 111 (slovy: jeden tisíc jedno sto jedenáct) kusů 

kmenových, listinných akcií ve formě na jméno o jmenovité hodnotě každé jedné 

5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých) a 100 (slovy: jedno sto) kusů kmenových, 

listinných akcií ve formě na jméno o jmenovité hodnotě každé jedné 254.398,- Kč 

(slovy: dvě stě padesát čtyři tisíc tři sta devadesát osm korun českých). 

5.2 Se všemi akciemi společnosti je spojeno hlasovací právo. Na každou 1,- Kč 

jmenovité hodnoty akcie společnosti připadá jeden hlas.  

5.3 Společnost vede seznam akcionářů, do kterého zapisuje zákonem stanovené údaje 

o akcionářích. Práva spojená s akciemi společnosti ve formě na jméno vykonává ve 

vztahu ke společnosti osoba, která je zapsána v seznamu akcionářů, nestanoví-li zákon 

o obchodních korporacích jinak, ledaže se prokáže, že zápis v seznamu akcionářů 

neodpovídá skutečnosti, v tom případě je oprávněn vykonávat akcionářská práva 

vlastník akcie na jméno. 
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5.4 Akcie společnosti mohou být vydány jako hromadné akcie nahrazující jednotlivé 

akcie. Požaduje-li akcionář vydání hromadných akcií, musí v žádosti specifikovat, kolik 

hromadných akcií požaduje vydat a kolik a jakých akcií mají nahrazovat. 

 

6. Orgány společnosti 

6.1 Společnost uplatňuje monistický princip řízení.  

6.2 Orgány společnosti jsou:  

(a) valná hromada;  

(b) správní rada. 

 

7. Valná hromada  

7.1 Valná hromada je nejvyšším orgánem společnosti. Skládá se ze všech na ní 

přítomných akcionářů. 

7.2 Jednání valné hromady se mohou účastnit pouze akcionáři (osobně nebo v 

zastoupení dle plné moci) a členové správní rady. Svolavatel valné hromady je 

oprávněn přizvat k jednání valné hromady další osoby, považuje-li to za potřebné. 

7.3 Valná hromada se koná nejméně jednou za účetní období, a to nejpozději do 6 

(šesti) měsíců od posledního dne předcházejícího účetního období. Svolává ji správní 

rada. Valnou hromadu je správní rada povinna svolat v případech, kdy tak stanoví 

zákon. 

7.4 K žádosti akcionáře nebo akcionářů majících kvalifikovaný akciový podíl na 

základním kapitálu upravený zákonem o obchodních korporacích je správní rada 

povinna svolat valnou hromadu. 

7.5 Valná hromada se svolává do sídla společnosti, neurčí-li svolavatel v pozvánce 

jinak, a to pozvánkou na valnou hromadu zaslanou nejméně 30 dnů před konáním valné 

hromady akcionářům na adresu jejich bydliště nebo sídla uvedenou v seznamu 

akcionářů a dále uveřejněnou na internetových stránkách společnosti. Zaslání 

pozvánky akcionářům na adresu jejich bydliště nebo sídla uvedenou v seznamu 

akcionářů lze nahradit zasláním elektronickou poštou na e-mailové adresy, které 

akcionáři sdělili společnosti. Odeslání pozvánky může být nahrazeno osobním 

doručením.  

7.6 Náležitosti pozvánky na valnou hromadu stanovení právní předpisy účinné v době 

jejího konání. 

7.7 Při svolávání valné hromady na žádost kvalifikovaných akcionářů a náhradní valné 

hromady se lhůta pro odeslání pozvánky na valnou hromadu zkracuje na 15 dnů přede 

dnem konání valné hromady, nestanoví-li zákon lhůtu delší.  

7.8 Souhlasí-li s tím všichni akcionáři je valnou hromadu možno konat i bez splnění 

požadavků zákona a těchto stanov na svolání valné hromady. V takovém případě 

akcionáři vysloví souhlas zejména se způsobem svolání, jakož i místem a pořadem 

jednání valné hromady a ostatní pravidla pro jednání valné hromady stanovená 

zákonem a stanovami se použijí obdobně. Nepřítomný akcionář může udělit souhlas v 
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písemné formě s úředně ověřeným podpisem nebo uznávaným elektronickým 

podpisem.  

7.9 Má-li společnost jediného akcionáře, který je držitelem všech vydaných akcií, valná 

hromada se nekoná a její působnost valné hromady vykonává tento akcionář 

rozhodnutím. Podklady pro rozhodnutí jediného akcionáře při výkonu valné hromady 

připravuje správní rada stejným způsobem a ve stejném rozsahu jako pro valnou 

hromadu. 

7.10 Z jednání valné hromady nebo z jednání, které doprovází rozhodnutí jediného 

akcionáře při výkonu valné hromady, se provádí zápis s obsahem stanoveným v právních 

předpisech. Pokud akcionář učiní rozhodnutí bez přítomnosti správní rady, musí je 

následně se svým rozhodnutím seznámit. 

7.11 Valná hromada je způsobilá se usnášet, jsou-li na ní přítomni osobně nebo v 

zastoupení akcionáři mající akcie, jejichž jmenovitá hodnota přesahuje 50 % 

základního kapitálu společnosti. Přitom se nepřihlíží k akciím, s nimiž není spojeno 

hlasovací právo, nebo pokud nelze hlasovací právo vykonávat. 

7.12 Akcionář se valné hromady účastní osobně nebo prostřednictvím zástupce. 

Zástupce akcionáře se prokazuje písemnou plnou mocí s vymezením rozsahu zmocnění. 

Plná moc musí být písemná a musí z ní vyplývat, zda byla udělena pro zastoupení na 

jedné nebo více valných hromadách. Před zahájením valné hromady probíhá prezence 

akcionářů, při které se zapisují do listiny přítomných.  

7.13 Valná hromada rozhoduje prostou většinou hlasů přítomných akcionářů, pokud 

zákon nebo tyto stanovy nevyžadují většinu vyšší nebo nevyžaduje hlasování podle 

druhů akcií. 

7.14 Valná hromada hlasuje vždy nejprve o návrhu správní rady. Není-li takový návrh 

přijat, hlasuje se následně o návrzích akcionářů v pořadí, v jakém byly podány, a to do 

okamžiku, kdy je návrh schválen. O dalších návrzích k témuž bodu pořadu jednání se 

může hlasovat pouze tehdy, pokud daný návrh nenarušuje návrh již přijatý.  

7.15 Akcionáři mohou přijímat rozhodnutí i mimo valnou hromadu v souladu s ust. § 

418 a násl. zákona o obchodních korporacích. V takovém případě zašle osoba oprávněná 

ke svolání valné hromady všem akcionářům návrh rozhodnutí, který obsahuje text 

navrhovaného rozhodnutí, lhůtu, ve které mají akcionáři učinit písemné vyjádření, 

podklady potřebné pro jeho přijetí. Lhůta pro doručení vyjádření akcionáře činí 15 

dnů, pro začátek běhu je rozhodné doručení návrhu akcionáři. Nedoručí-li akcionář své 

písemné vyjádření ve lhůtě 15 dnů, platí, že s navrženým rozhodnutím nesouhlasí. 

Osoba oprávněná ke svolání valné hromady pak oznámí výsledky hlasování všem 

akcionářům. Pro přijetí rozhodnutí mimo valnou hromadu je potřebné dosáhnout 

analogicky většiny nutné k přijetí rozhodnutí ve věci valnou hromadou, přičemž tato 

většina se počítá z celkového počtu hlasů příslušejících všem akcionářům. Vyžaduje-li 

zákon pořízení notářského zápisu o rozhodnutí valné hromady, musí být i rozhodnutí 

přijaté mimo valnou hromadu ve formě notářského zápisu. 

7.16 Do výlučné působnosti valné hromady patří zejména: 

a) rozhodování o změně stanov, nejde-li o změnu v důsledku zvýšení základního 

kapitálu správní radou nebo o změnu, ke které došlo na základě jiných právních 

skutečností;  
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b) rozhodnutí o zvýšení základního kapitálu nebo o pověření pro správní radu ke zvýšení 

základního kapitálu, rozhodnutí o snížení základního kapitálu, rozhodnutí o možnosti 

započtení peněžité pohledávky vůči společnosti proti pohledávce na splacení emisního 

kurzu, schválení návrhu smlouvy o započtení;  

c) rozhodnutí o vydání vyměnitelných nebo prioritních dluhopisů;  

d) volba a odvolání členů správní rady;  

e) schválení řádné nebo mimořádné účetní závěrky a konsolidované účetní závěrky a v 

zákonem stanovených případech i mezitímní účetní závěrky, rozhodnutí o rozdělení 

zisku nebo jiných vlastních zdrojů a rozhodnutí o úhradě ztráty; 

f) rozhodování o odměňování členů správní rady; 

g) rozhodnutí o podání žádosti o přijetí účastnických cenných papírů společnosti k 

obchodování na regulovaném trhu a o jejich vyřazení z obchodování na regulovaném 

trhu; 

h) rozhodnutí o zrušení společnosti s likvidací, jmenování a odvolání likvidátora, 

včetně určení výše jeho odměny, schválení návrhu rozdělení likvidačního zůstatku; 

i) rozhodnutí o fúzi, převodu jmění na jednoho akcionáře nebo rozdělení, popřípadě o 

změně právní formy; 

j) schvalování převodu nebo zastavení závodu nebo takové jeho části, která by 

znamenala podstatnou změnu dosavadní struktury závodu nebo předmětu podnikání 

společnosti;  

k) schválení jednacího a hlasovacího řádu; 

l) rozhodnutí o způsobu hlasování na valné hromadě;  

m) rozhodnutí o schválení smluv o výkonu funkce; 

n) schvalovat návrhy na zřízení mimořádných orgánů společnosti (rad, výborů) k 

uplatnění právního vlivu akcionářů na řízení společnosti, vymezuje jejich oprávnění, 

odpovědnost a metody práce; 

o) rozhodnutí o dalších otázkách, které zákon nebo stanovy zahrnují do působnosti 

valné hromady.  

7.17 Valná hromada si může vyhradit k rozhodnutí další záležitosti. 

 

8. Správní rada 

8.1 Správní rada je statutárním orgánem společnosti a přísluší jí obchodní vedení a 

dohled nad činností společnosti. 

8.2 Do působnosti správní rady náleží jakákoliv věc týkající se společnosti, ledaže ji 

zákon o obchodních korporacích svěřuje do působnosti valné hromady. 

8.3 Správní rada se řídí zásadami schválenými valnou hromadou, ledaže jsou v rozporu 

se zákonem o obchodních korporacích nebo stanovami. Porušení těchto zásad nemá 

účinky vůči třetím osobám. 

8.4 Správní rada zajišťuje řádné vedení účetnictví, předkládá valné hromadě ke 

schválení řádnou, mimořádnou, konsolidovanou, případně mezitímní účetní závěrku a 
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v souladu se stanovami také návrh na rozdělení zisku nebo jiných vlastních zdrojů nebo 

úhradu ztráty.  

8.5 Správní rada má jednoho člena.  

8.6 Valná hromada může rozhodnout o volbě jednoho nebo více náhradníků za členy 

správní rady, jejichž členství ve správní radě zanikne. V takovém případě se náhradník 

stává členem správní rady dnem, kdy zanikne členství člena ve správní radě, a to podle 

pořadí, určeného valnou hromadou při volbě náhradníků.  

8.7 Funkční období člena správní rady je 10 let. 

8.8 Společnost zastupuje ve všech záležitostech člen správní rady.  

 

9. Zrušení a zánik společnosti 

9.1 Zrušení, likvidace a zánik společnosti se řídí ustanoveními občanského zákoníku a 

zákona o obchodních korporacích. O zrušení společnosti rozhoduje valná hromada. 

Valná hromada zároveň určí, zda se společnost zrušuje bez likvidace nebo s likvidací.  

 

10. Závěrečná ustanovení 

10.1 Vznik, právní poměry a zánik společnosti, jakož i všechny právní vztahy vyplývající 

ze stanov společnosti a pracovně právní i jiné vztahy uvnitř společnosti, se řídí českými 

obecně závaznými právními předpisy a těmito stanovami. V záležitostech, které nejsou 

upraveny v těchto stanovách, platí ustanovení občanského zákoníku, zákona o 

obchodních korporacích a jiných právních předpisů. Pokud v textu stanov jsou uvedeny 

odkazy na občanský zákoník, rozumí se tím zákon č.89/2012 Sb., pokud v textu stanov 

jsou uvedeny odkazy na zákon o obchodních korporacích, rozumí se tím zákon 

č.90/2012 Sb.  

10.2 Změny výše základního kapitálu společnosti se řídí obecně závaznými právními 

předpisy. Totéž platí o vedení účetnictví společnosti. 

10.3 V případě, že některé ustanovení stanov se, ať už vzhledem k platnému právnímu 

řádu, nebo vzhledem k jeho změnám, ukáže neplatným, neúčinným nebo sporným 

anebo některé ustanovení chybí, zůstávají ostatní ustanovení stanov touto skutečností 

nedotčena. Na místo dotyčného ustanovení nastupuje buď ustanovení příslušného 

obecně závazného právního předpisu, které je svou povahou a účelem nejbližší 

zamýšlenému účelu stanov, nebo, není-li takového ustanovení právního předpisu, 

způsob řešení, jenž je v obchodním styku obvyklý. 

 

9 OSTATNÍ 

9.1 Rozdělované společnosti nevznikla ve smyslu § 253 zákona o přeměnách povinnost 
nechat ocenit posudkem znalce pro ocenění jmění odštěpovaných částí svého jmění, 
jež mají podle tohoto Projektu přejít na Nástupnickou společnost, a to proto, 
že Nástupnická společnost nebude zvyšovat základní kapitál ze jmění Rozdělované 
společnosti. 

9.2 Statutární orgány provedly oznámení zaměstnancům ve smyslu ust. § 339 zákona č. 
262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů. 
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9.3 Zúčastněné společnosti nevydaly žádné dluhopisy, a tedy se neuvádějí práva, 
jež Zúčastněné společnosti poskytnou vlastníkům dluhopisů, ani opatření, jež jsou 
pro ně navrhována ve smyslu ustanovení § 250 odst. 1 písm. e) zákona o přeměnách. 

9.4 Ve smyslu ustanovení § 250 odst. 1 písm. g) zákona o přeměnách neposkytla a 
neposkytne Rozdělovaná společnost ani Nástupnická společnost v rámci procesu 
Rozdělení odštěpením sloučením žádné osobě podílející se na procesu rozdělení, 
zejména tedy jednatelům a členům představenstva a dozorčí rady Zúčastněných 
společností, žádnou zvláštní výhodu. Tento Projekt není přezkoumáván znalcem, 
protože o to nepožádala žádná k tomu oprávněná osoba. 

9.5 Žádná místa v dozorčí radě Nástupnické společnosti nejsou a nemají být obsazena 
osobami volenými zaměstnanci. 

9.6 Nástupnická společnost nevydala žádné účastnické cenné papíry, jež nejsou akciemi, 
proto nemůže poskytovat a neposkytuje jejich vlastníkům žádná práva ani pro ně 
nenavrhuje žádná opatření. 

9.7 V souvislosti s Rozdělením odštěpením sloučením podle tohoto Projektu nevznikne 
právo akcionářů ani společníků žádné Zúčastněné společnosti odprodat akcie nebo 
podíly na Zúčastněných společnostech. 

10 PROHLÁŠENÍ 

10.1 Statutární orgány Zúčastněných společností tímto prohlašují: 

− U Rozdělované společnosti nebude dán důvod k postupu podle § 266 odst. 3 
zákona o přeměnách. 

− U Nástupnické společnosti nebude dán důvod k postupu podle § 5a zákona 
o přeměnách. 

− Zúčastněné společnosti nejsou v likvidaci a proti žádné z nich nebylo zahájeno 
a není vedeno trestní stíhání, a tudíž se neuplatní ustanovení § 32 zákona 
č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, 
ve znění pozdějších předpisů. 

− Vzhledem k tomu, že s tím jediný akcionář Nástupnické společnosti 
a společníci Rozdělované společnosti vyslovili souhlas v souladu s § 27 písm. d) 
zákona o přeměnách, statutární orgány Zúčastněných společností 
nezpracovávají zprávu o přeměně dle § 24 zákona o přeměnách. 

− Vzhledem k tomu, že jediný akcionář Nástupnické společnosti a společníci 
Rozdělované společnosti nepožádali a nemají v úmyslu požádat o přezkoumání 
Projektu znalcem pro rozdělení, nebude tento Projekt přezkoumán znalcem 
pro rozdělení podle ustanovení § 284 odst. 1 zákona o přeměnách. 

− Budou sestaveny konečné účetní závěrky Zúčastněných společností ke dni 
předcházejícímu Rozhodný den podle ustanovení § 11 zákona o přeměnách 
a podle ustanovení § 176 odst. 2 občanského zákoníku. 

− Budou sestaveny zahajovací rozvahy Zúčastněných společností k Rozhodnému 
dni podle ustanovení § 11 zákona o přeměnách a podle ustanovení § 176 odst. 
2 občanského zákoníku. 

− Účetní závěrky a zahajovací rozvahy Zúčastněných společností podléhají 
ověření auditorem. 



v důstedku Rozdětení odštěpením nepoklesne vlastní kapitát zúčastněných
spo[ečností pod jejich zapsaný záktadní kapitát, tedy není na místě postup
dle ust. S 2ó6 odst.3 zákona o přeměnách.

10.Z Jediný akcionář Nástupnické společnosti a společníci Rozdětované spotečnosti
prohlásili, že:

souhlasí s tím, aby nebyta sestavována mezitímní účetní závěrka ve smyslu
§ 11a odst. 2 ve spojení s § 11 odst. 7zákona o přeměnách;

nežádají o to, aby Rozdělovaná společnost či Nástupnická spotečnost podaty
návrh na jmenování znalce pro rozdělení a aby byt předtožen ke schválení
projekt bez zbytečného odktadu po jeho přezkoumání znalcem pro rozdětení
ve smyslu S 2B4 zákona o přeměnách;

souhlasí s tím, že seznámení se změnami jmění se nevyžaduje podte
ustanovení § 287a odst. 4 a S 301 odst. 6 zákona o přeměnách,

11 zÁvĚnrčNÁUSTANoVENí

11.1 ZÚČastněné spoleČnosti s přihlédnutím k době podte § 33 odst. ,l písm. a) zákona
o přeměnách po vyhotovení tohoto Projektu zajistí jeho utožení do sbírky tistin
obchodního rejstříku.

11.Z VeŠkerá práva a povinnosti v tomto Projektu výstovně neuvedená se řídí přístušnými
ustanoveními obecně závazných právních předpisů, zejména pak přístušnými
ustanoveními zákona o přeměnách a občanského zákoníku.

11.3 Právní ÚČinky Rozdělení odštěpením sloučením v souladu s ustanovením § 59 odst. 1

zákona o přeměnách nastávají ke Dni Účinnosti (den zápisu do obchodního rejstříku).

11.4 Nedílnou součástí tohoto projektu jsou také přítohy:

Přítoha Č. '| - Nepřecházejicí jmění (evidované na anatytických účtech)

Příloha č. 2 - Seznam přecházejícího majetku

Přítoha č. 3 - Nepřecházející smlouvy

V Protivanově dne 29.10.2025

za VPO Protivanov, a.s.
Helena Šustrová
předseda představenstva

14

. za šenk REAL|ZACE s.r.o.
Jakub Šenk
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Příloha č. 1 

Nepřecházející jmění (evidované na analytických účtech) 

účet název účtu 

031001 Pozemky 

061001 Podíly- akcie VPO Protivanov a.s. 

061781 VLT DFM - akcie VPO Protivanov 

211991 Pokladna CZK - TLV 

221001 KB 35-4726600257/0100 

221991 Banka CZK - TLV 

331001 Zaměstnanci 

333001 Ostatní závazky vůči zaměstancům 

335001 Pohledávky za zaměstnanci 

335002 Pohledávky za zaměstnanci - pl. karty 

336101 Sociální pojištění 

336201 Zdravotní pojištění 

341001 Daň z příjmů - zálohy 

341001 Daň z DPPO 2025 

342101 Daňové zálohy 

342201 Srážkové daně 

343021 DPH - 21 % 

343112 DPH - sazba 12% 

343301 DPH - vypořádání s finančním úřadem 

343999 DPH - pozdější nárok - zůstává v REA 

345001 Ostatní daně a poplatky - silniční daň 

345002 Ostatní daně a poplatky - daň z nemov. 

378991 Jiné pohledávky - TLV 

379004 Jiné závazky - zápůjčky 

379005 Jiné závazky - závazky akcionářů 

379006 Jiné závazky - jistina Lomax 

379007 Jiné závazky - zůstává v REA 

381007 Náklady příštích období - zůstává v REA 

383002 Výdaje příštích období - zůstává v REA 

389002 Dohadné účty pasivní - zůstává v REA 

391001 Opravná položka k pohledávkám 

391002 Opravná položka k pohledávkám - Liďák 

411781 VLT ZK společníka Sagamore a.s. 

411782 VLT ZK společníka Amoravia a.s. 

411783 VLT ZK společníka Tetschka s.r.o. 

479991 Ostatní dlouhodobé závazky - TLV 
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Příloha č. 2 

Seznam přecházejícího majetku 

Inventární 

číslo popis majetku SPZ VIN 

DM-00005 FORD TRANSIT 9B65863 WF0XXXTTFXDD22737 

DM-00006 FORD TRANSIT CUSTOM 9B80836 WF02XXTTG2EJ24480 

DM-00007 HONDA CIVIC TOURER 9B62050 SHHFK3740EU508882 

DM-00011 VZV XD 25 - DESTA   F14158U00514 

DM-00015 VW PASSAT 2BA1328 WVWZZZ3CZJE247378 

DM-00017 RENAULT MASTER 7B20078 VF1FDC2L643519268 

DM-00018 minijeřáb UNIC U095     

DM-00019 FIAT DUCATO 2BC7724 ZFA25000002K02000 

DM-00020 FIAT DUCATO 2BC6590 ZFA25000002K04517 

DM-00025 SUZUKI SWIFT 3L60687 TSMMZC11S00734836 

DM-00027 MAN TGL 3SU2315 WMAN04ZZ6GY338662 

DM-00028 pergola     

DM-00029 IVECO DAILY 2BD3029 ZCFC135B705267170 

DM-00033 FIAT DUCATO 5M90967 ZFA25000002940638 

DM-00035 RENAULT MASTER 2BU4103 VF1MAF4SE55536568 

DM-00041 
kontejner velkoobjemový ABROLL 
600x232x220 cm     

DM-00042 tiskárna multifunkční     

DM-00043 Škoda Octavia III Kombi 2BZ4953 TMBJG7NE5K0078029 

DM-00044 VOLVO FL 3BD 2907 YV2T0X1A9PZ148866 

DM-00045 PEUGEOT BOXER 3BH5525 VF3YC3MFC12K92992 

DM-00046 Škoda Octavia III DSG Kombi 3BH5612 TMBJJ7NEXK0113682 
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Příloha č. 3 

Nepřecházející smlouvy 
 
 
NÁZEV SMLOUVY PROTISTRANA PŘEDMĚT DATUM 

UZAVŘENÍ 

Smlouva o odvádění srážkových 
vod 

Brněnské vodárny a 
kanalizace 

odvádění srážkových 
vod 

23.09.2023 

Příkazní o poskytování právních 
služeb 

Mgr. Pavel Svoboda, 
advokát 

poskytování právních 
služeb 

01.08.2024 

Poskytování servisních služeb na 
fakturu 

Porsche Inter Auto 
CZ spol. s r.o. 

servisní práce na 
vozidlech 

21.05.2024 

Mandátní smlouva  Ing. Jiří Hlučil odpovědný zástupce 
Jiří Hlučil 

14.08.2012 

Smlouva o kontrole vedení 
účetnictví, zpracování mezd a 
daňovém poradenství 

BDO Czech 
Republic, s.r.o. 

vedení účetnictví, 
daňové poradenství 

01.08.2020 

Smlouva o zápůjčce vč. dodatků z 
fúze TLV Projekt s.r.o. 

LOMAX & Co s.r.o. zápůjčka 06.12.2018 

Smlouva o zápůjčce vč. dodatků z 
fúze TLV Projekt s.r.o. 

VPO Protivanov, a.s. zápůjčka 06.12.2018 

Smlouva o poskytování hostingu a 
administraci webu 

Webflow, Inc. hosting webu a jeho 
administrace 

06.03.2025 

Smlouva o správě serveru - ústní Argaláš Martin správa serveru   

Smlouva o zřízení a vedení 
bankovního účtu pro správu vkladů 
z fúze TLV vč. všech smluv 
souvisejících s vedením tohoto 
účtu 

Komerční banka a.s. zřízení a vedení bank. 
účtu 115-
8348870257/0100 

09.11.2018 

Smlouva o zřízení a vedení 
bankovního účtu pro správu vkladů 
vč. všech smluv souvisejících 
s vedením tohoto účtu 

Komerční banka a.s. zřízení a vedení bank. 
účtu 35-
4726600257/0100 

28.07.2005 

 
 
 


